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Anulü IV. 

EnunciaţkinHe comitetului naţionalu. 
în faţa situaţiunii estraordinare, ce 

s'a creaţii comitetului nostru naţionalu 
şi printr'însulu întregului nostru partidu 
naţionalu prin defigerea dilei de per
tractare în causa memorandului, comi-
tetulu centralii alu partidului naţionalu 
s'a crezută datoru a face unele enun-
ciaţiuni, prin cari să-şi preciseze po-
siţia sa. 

Credemă, că paşulu acesta e de
plină motivatü şi la locu. Este adecă 
necesaru, ca încă înainte de procesu să 
iea lumea cunoscinţa despre tendinţele 
adevërate şi genuine ale comitetului şi 
ale partidului nostru naţionalu, ca la 
timpulă seu să ne p o t ă judeca nepre
ocupată. 

Asemenea credemu, că enunciaţiu-
nile comitetului suntu deplinu corë-
spundétőre. 

Ele în deplină cunoscinţa cu con
clusele conferinţeloru nóstre naţionale 
şi cu programulu din 1881 marchiză 
ţinuta, ce a observată partidulă în lupta 
pentru realisarea programului seu, şi 
totă asemenea ţinuta, ce are s'o observe 
în viitoriă. 

Noi fără a voi să insistămu asupra 
singuraticeloră enunciaţiunî, relevămă 
la acesta locă numai dóue. Şi aceste 
dóue le relevămă, pentru că este bine, 
să le scie lumea şi să le scie mai vîr-
tosă adversarii noştri. 

Aceste dóue enunciaţiunî suntă, că 
întrecu poporulü românescă formeză par-

Feuilleton. 
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Pregătire la morte de 8. Alfonsü Maria 
de Liguori. 

Dacă zeloşii membri al „Societăţii M. 
Klein" ar présenta publicului nou opşoră 
cu titlulu Iu frunte: Despre arta de a fi 
pururea vesela, ori Despre modula dea te în
avuţi în scurta timpu şi cu puţină ostenelă, 
ori Despre arta de a deveni pe uşoru din urîtu 
frumosu, din bëtrânu tinèru, ori In urmă 
Despre modula de a dobîndi Mu, ce amu perdutu, 
şi de a câştiga totu, ce dorimu: scimu prea 
bine, că n'ar fi lipsă de multe vorbe, singură 
titlulu opşoruiui ar fi de ajunsă, ca să stîr-
nescă in noi unu doru ferbinte de a posede 
acea carte, de a o ceti şi a ne pasce mintea 
şi inima cu ea, şi ca să spună adevërulù, de 
a o purta pururea tn sinu diua şi nóptea, 
numindu-o tesaurulu, fericirea, mărgăritariulu 
şi totulu nostru, şi esagerându şi mai tare 
lucrulu, amu ti gata, să d'Cemu, că fără de 
aceea suntemu perduţi, şi lumea pentru noi nu 
mal este lume. Dară dînşii pună înaintea 
ochiloră publicului românescu unu opşoru, 
care numai prin titlulü seu inspiră groză, te 
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tidulü naţionalu unitarü şi solidara, şi a 
dóua, că proeesulu intentaţii pentru me-
morandu comitetului naţionalu este unü 
procesü alu naţiunii române, de-órece 
întregă naţiunea română primesce de alü 
seü iote cele cuprinse în memorandü. 

Aceste dóue enunciaţiunî, carisuntă 
efluxulă hotărîriloră conferenţei din 1892, 
suntă enunciaţiunile întregei naţiuni ro-
mânescî. Dreptă aceea va fi bine, să 
şi-le însemne bine contrarii noştri. 

Demnă de relevată e şi enuncia-
ţiunea aceea a comitetului nostru naţio
nală, că nu stă în serviţiulă nici unui 
partidă politică, fie din ţară, fie din 
străinătate, în specială din România. 
— Enunciaţiunea acésta e de mare va-
lóre şi ne mulţămesce pe deplină, de
órece prin asta vedemă condamnată 
ţinuta acelora fraţi expatriaţi, cari s'au 
aruncată esclusivă în sinulă partidului 
liberală din România şi aă dată astfelă 
acestui partidă ansă a făuri din causa 
nostră o armă de partidă. 

După aceste lăsămă. să urmeze 
enunciaţiunile înse-şi ale comitetului în 
întregă cuprinsulă loră. 

I. 
Situaţiunea politică a Româniloră 

din Transilvania şi Ungaria e presen-
tată conformă adevărului reală, în des-
baterile conferenţeloru naţionale, ţinute 
în Sibiă delà 1881 incóce. 

Acesta situaţiune, precum şi justele 
nóstre postulate, ce isvorescă din ea, 
suntă depuse în programulu nostru na-

umple de fiori şi aversiune, daă la lumină 
in versiune română opşorulă „Pregătire la 
morte". E destulă, va фсе lubitulă cetitoriă, 
am auditû de morte . . . . de morte. 
Móra alţii, eă vrea, să trăescă. Urmarea 
argumentării e, că lasă cartea pentru cari 
voescă, să moră. Şi cine suntă aceia, cari 
voescă, să moră? Nici unulă, dintre câţi tră
escă. Prin urmare după argumentulă tëu, 
Iubite cetitoriule, opşorulă „Pregătire la morte" 
nu este pentru eel vil, ci pentru cei morţi. 

Interesantă conclusine ! De cându e lu
mea, nu s'a auditû, să se fi scrisă vre unü opă 
pentru cei morţi, şi acum pentru prima oră 
a apărută la Blaşiu edată în versiune română. 
Interesantă încr'adeveră ! Şi aici uu poţi, să 
nu te unescl şi tu cu mine, şi eă cu tine. 
Dar totuşi este ceva deosebire, deplină nu 
ne unimă în cugete. Dar ce фса e u : 

ceva deosebire? Ce afirmaţiune cutezătore: 
deplinu nu ne ипітй în cugete? Ascultă 
deosebirea: Eă, care am luată sarcina 
asupra mea, să facă recensiunea cărţii, 
dieu aşa: Celă care cetesce opşorulu rume-
gându bine cele cetite şi făcendu-şi-le în sânge, I 
este necesaru să trăescă; ér tu: Ol Pregătire | 
la morte . . . . eu nu voescu să moru. Afir- j 
maţiunea ta se deosebesce ca ceriulă de pă- I 

Numerulü Ш 

ţională, promulgată în conferenţa na
ţională din 1881, şi susţinută în inte
gritatea sa în tote conferenţele următore, 

Scopulă activităţii nóstre politice 
I este realisarea acestui programă. 

Mijlócele şi direcţiunea activităţii 
nóstre suntă indicate în proiectele de 
resoluţiuni, pe care partidulă nostru na
ţională le-a primită unanimă în tote 
conferenţele. 

Acesta programă, acésta direcţiune, 
suntă expresiunea fidelă şi genuină a 
voinţei naţiunii române, şi ne arată în 
adevèrata lumină, ca pe cetăţeni leali 
cătră înaltulă Trona; ca pe cetăţeni 
legali, cari voimă să luptămă spre ajun
gerea scopuriloră nóstre cu mijlóce le
gale; ca pe cetăţeni constituţionali, care 
respectândă legalitatea, voimă ca în 
spirită constituţională să desvoltămă 
afacerile vieţeî nóstre publice în stată. 

După ce nici situaţiunea politica 
nu s'a schimbată în bine, nici voinţa 
naţiunii române nu s'a strămutată faţă. 
cu programulă şi faţă cu direţiunea po
litică spre realisarea lui : comitetulă îşi 
ţine de datorinţă a declara în faţa eve-
nimenteloră ce ne stau înainte, că sus
ţinerea programului naţionalu în integri
tatea sa şi a direcţiunii politice spre rea
lisarea lui, este postulatulu situaţiunii şi 
nimica n'avema să schimbămu în sen
sulu lora. 

Astfelă suntemă în realitatea ac
tuală, şi astfelă dorima să fimü cuno
scuţi şi apreţiaţi din partea tuturora ami-
ciloru noştri politici, ori unde s'ar afla. 

mîntă de a mea. Tu vedî îndată tn titlu 
calea tristă şi plină de lacrimi, ce duce la 
mormîntă, eră eă aurora fericirii, garanta 
vieţei, a unei vieţi, în carea trăescl într'ună 
ană ca în 4 e c e > într'ună pătrariă de vécu 
ca Într'o sută de ani. încurcată enigmă! îmi 
vel фсе. Q u nerăbdare aşteptă, să vedă, cum 
më portă diua cu lumina. Vino numai după 
mine. 

în dilele nóstre nu mal audjf altceva 
decâtă : libertate, independinţă, plăceri, onoruri, 
averi, zelu, dragoste faţă de biserica şi némuluï 
tëu, şi aşa mal departe. Ei bine, seil, ce 
suntă tote acestea în mâna celoră mai mulţi ? 
Ună briciu, cu care suntă în stare, să-şi taie 
degetele în totă momentulă, o sabie, sub ală 
cărei ascuţişă, durere! cadă jertfă cei mai 
mulţi cu dróea. Dar cum? Dóra acestea 
suntă lucruri rele? Nu suntă rele,, îţi răs
pundă, fără, te rogu, închipuesce-ţî, că 
la unu banchetă ѵеф 400 de omeni băgându-şl 
toţi lingura şi furcuţa întorse în gură. Nu 
suntă rele, fără este reă abusulă cu ele. 
Voesci aşa dară, să fii liberă, independentă, 
zelosă, să guşti plăcerile, averile şi onorurile ? 
Apucă-te de cetită cu atenţiune din „Pregă
tire la morte". Te învaţă cartea acésta 
adevărată şi multă filosofie, dă lapte celoră 
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şi numai pe basa asta sperămu o des-
legare fericită a situaţiuniî încurcate 
din causa curentului şovinistă nelealu, 
ilegalu şi neconstituţionalu. 

II. 
în faţa aşa numiteloru „simptome 

de pace" manifestate din partea gu
vernului maghiaru, după ce noi stămă 
pe basa leală, legală, constituţională şi 
adevëratu patriotică, lipsindu-ne ori ce 
indicii, care ar asigura realisarea pro
gramului nostru naţionalu, n'avemü să 
ne schimbămu întru пітісй atitudinea de 
până acum a politicei nóstre naţionale. 

III. 
Observându-se unele note discor

dante în publicistica română, din causa 
unoru consideraţiuni asupra partidului 
naţionalu românu din Transilvania şi 
Ungaria, comitetulu executivu alu par
tidului îşi crede de datorie a declara 
în conformitate cu p. I. din aceste re-
soluţiuni, că: 

numai activitatea solidară pe basa 
programului naţionalu, şi în direcţiunea 
explicată şi primită în proiectele de re-
soluţiuni ale conferenţeloru naţionale ; 

numai realisarea programului na
ţionalu ca expresiunea voinţei naţionale, 
le consideră de folositóre în interesulu 
cause! nóstre naţionale şi a patriei 
comune. 

Din aceste puncte de vedere comi
tetulu partidului naţionalu, consciu de 
posiţiunea şi de misiunea sa, salută cu 
mulţămită ori ce lucrare politică în în-
ţelesulu programului nostru naţionalu şi 
în sensulu direcţiunii nóstre politice spre 
realisarea acelui programú. 

în lupta grea pentru realisarea pro
gramului nostru siliţi amu fostu a apela 
la bunulii simţii alu poporeloră culte şi 
în rîndulu primii alu fraţiloră noştri din 
Eomânia, şi constatămu cu satisfacţiune 
şi gratitudine, că simpatiile lumii culte 
şi mai alesu simpatiile şi spriginulu 

mici, pâne celoru mari. cuprinde înveţături 
profunde, dar într'ună stilu simplu şi uşoru. 
Aceia, cari au sublima misiune, — nu ca 
literaţii de a se ocupa cu sciinţă, nu ca advo
caţii de a apëra onórea, nu ca medicii de a 
griji sănetatea, oftată de toţi şi căutata şi 
prin regiunile cele mai depărtate şi cu spesele 
cele mai enorme, — cari au sublina misiune, 
djcü, de a conduce pe marea furtunosă a 
acestei vieţi sufletele la portulu mântuirii, 
aceia află în cartea acesta unu isvoru nesecatu 
spre a-şi împlini cu fructu misiunea. Conţine 
opşorulu din cestiune balsamulu, ce recoresce 
poftele aprinse după avere, onóre şi plăceri ; 
cresce mame bune pentru familie şi stăpânitori 
adeveraţi în casă; causeză bucurie părinţiloru 
Hutrindu pentru ei mlădiţe gingaşe şi rodi-
t ó r e ; dăruesce pruuciloru orfani, miseri şi 
părăsiţi inimi, cari îi sciu compătimi şi suntă 
gata a se sacrifica pentru ei ; pregătesce eroi, 
cari se luptă cu glorie sub stindardulu lui 
Christosü, alu patriei şi alu naţiunii: cu unu 
cuvîntu face din fie care omü, numai omulu 
să vrea, o cetate bine întărită, plină de pace 
şi armonie, o nae siguru plutitóre pe marea 
agitată, unu pomă înfloritoriu cu rădeciuile 
întinse până în centrulu pămîntului, eră cu 
culmea printre nori străbătendu până la ce
rinţă veijută de sfîntulă Pavelu; te face, să 
te socotescï între aceia, cătră cari a фэй 
Spiritulu: „Celui ce va învinge, voiü da lui, 
să mănânce din din pomulu vieţei, care este 
în mijloculă raiului lui Dumnezeu." 

fraţiloru noştri, forte multu au contri
buită la isbânda morală a lucrării nóstre 
patriotice. 

Situaţiunea nostră politică, intere
sele mari ale causei nóstre naţionale, 
representate prin partidulu naţionalu, 
nu permitu, ca în lupta pentru reali
sarea programului nostru naţionalu să 
ne oferimu, sau să ne lăsămu a fi an
gajaţi în serviţiulă vre-unui partidă po
liticii, fie în patrie, fie afară de patrie, 
sau să ne amestecămu în discuţiunile 
interne ale acelora partide, câtă vreme 
nu vedemu atinsu programulă nostru na
ţionalu şi direcţiunea activităţii spre 
realisarea acelui programú. 

Constatămu cu satisfacţiune, că la 
noi nu suntu partide deosebite, nici cu
rente deosebite de opiniuni politice, 
care ne-ar puté présenta, ca şi cândă 
în sinulu nostru ar fi desbinărî şi disen
siuni. 

IV. 
Din incidendulu procesului cu „Me

morandul^*', comitetulu centrală ală par
tidului naţionalu află de bine a face 
următorele constatări: 

a) „Memorandulă" este opera par
tidului naţionalu românu din Transil
vania şi Ungaria. 

b) Precum subşternerea „Memo
randului" la înaltulă Trona, aşa şi ti
părirea şi respândirea aceluia s'aă fă
cută pe basa hotărîriloră luate în una
nimitate din partea întregului partidă 
naţională, representată prin delegaţii 
coadunaţi în conferenţa naţională ţinută 
la Sibiă în 20—21 Ianuarie 1892. 

c) Acesta procedură a fostă ac
ceptată cu serbătorescă unanimitate în 
conferenţa " naţională din Sibiu, ţinută 
în 23—24 Iulie 1893. 

Prin urmare procesulu acesta este 
unu procesu intentatu naţiunii române. 

V. 
Comitetulu cu recunoscinţă şi viuă 

satisfacţie a luată actă de meetingulă 

Cresce tare preţuia acestei traduceri, 
mai alesă dacă consideri, că opşorulu „Pregă
tire la mórte" a eşită din péna sfîntului Alfonsă 
Maria de Liguori. L'a scrisă bărbatulă, care 
pretutindenea, pe unde umbla, era aretată cu 
degetulă : Éta sfîntulu ! şi care ne mai putendă 
merge pe piciórele proprii, să predice în bi
serică, demanda, să-lă ducă pe ună scaună, 
ca să-şi verse divinulű focă în sufletele,- cari 
îlă ascultaă; este fructulă bărbatului, care 
fiindă nobilă după sânge, avendă multe averi 
şi onoruri, absolută de drepturi şi laureată 
în acestea, ba avendă şi sponsă, le sarifică 
pe tóté din iubite faţă de Christosă şi de 
omenime. De aprópe urmaşă ală lui Christosă 
a fostă acesta. 

Mai poftindă, să аиф, neobosite ceti-
toriule, continuă a ceti şi prevorbirea sfîntului 
Alfonsă de Liguori, în carea modestia şi 
umilinţa nu l'aă lăsată, să descopere deplină 
mărgăritariulă ascunsă sub şirele opului „Pre
gătire la morte". 

„Unii aă aşteptată delà mine o carte de 
considerări despre adevërurile eterne pentru 
acelea suflete, cari dorescă a se deprinde şi 
a înainta in vieţa spirituală. Alţii aă aşteptată 
delà mine o colecţiune mică de vorbiri, cari 
ar fi folositóre atâta la misiuni, câtă şi la 
eserciţil spirituale ca predici. însă eă, ca să 
nu se înmulţască cărţile, ostenelele şi spesele, 
am aflată de bine a întocmi opulă présenta 
astfelă, încâtă să potă corespunde atâta unui 
scopă, câtă şi celuialaltă. Ca să potă servi 

ţinută la Oxford în 5 Martie n. a. c. 
Simpatiile, care s'aă manifestată pentru 
Români în acesta ilustră adunare din 
partea celoră mai inteligente cercuri 
ale gloriosului poporă englesă, amică 
sincerii alii monarchieiaustro-ungare, suntă 
pentru noi nu numai o dovadă despre 
dreptatea causei nóstre, nedespărţită de 
causa păcii şi a civilisaţiei europene, 
ci totodată şi o garanţie a succesului, 
care nu póté să lipsescă. Dreptă aceea 
comitetulă se identifică cu tote adresele 
de mulţămită şi recunoscinţă, trimise 
presidiului şi aranjatoriloră amintitului 
meetingă din partea biroului seă şi din 
partea fruntaşiloră români din tote păr
ţile, şi în numele partidului ce repré
senta îşi exprimă şi cu acesta prilejă 
serbătoresce profunda sa gratitudine şi 
recunoscinţă. 

VI. 
Comitetulă cu viuă satisfacţie iea 

actă despre desbaterile sevârşite asupra 
cestiunii Româniloră din regatulă un-
gurescă în parlamentulu României cu 
prilej ulă desbateriloră asupra adresei la 
mesaj ulă de Trona ală sesiunii de iarnă 
din 1893—94. Comitetulă reeunósce, 
că desbaterile memorate aă dată unu 
puternică avîntă causei române şi ună 
preţiosă sprijină direcţiei politice ur
mărite de partidulă nostru. Drept-aceea 
îşi exprimă, în numele partidului, viile 
sale mulţămite şi recunoscinţă sa atâta 
iniţiatoriloră acestora memorabile des-
bateri, câtă şi tuturora oratoriloră, care 
şi-aă ridicată glasulă pentru fraţii loră 
asupriţi. 

Congresă serbescă în contra proiecte-
loru guvernului. — Pe diua de 19 a c. pa-
triarchulă serbescă din Carloviţu, de altcum 
cunoscută ca servulù celă mai credinciosă 
ală guvernului, a convocată ună congresă bi
sericescă. Scoptilu acestui congresă va fi, 
ca să protesteze în contra reformelora bi-
sericesci-politice proiectate de guvernă. 

laiciloră spre a medita am împărţită fiecare 
consideraţiune îu trei puncte. 

„Fiecare punctă va servi pentru o medi-
taţiune, şi pentru aceea după fiecare punctă 
am adausă afecte şi rugăciuni. Şi rogă pe 
cetitori, să nu se disguste, dacă în rugările 
acestea voră afla, că în continuă ceremu graţia 
persévérante! şi a iubirii cătră Dumnedeă; 
pentru că acestea doue graţii ne suntă noue 
mai de lipsă spre câştigarea fericiţii eterne. 
Graţia iubirii dumnedeessi este acea graţie, 
фее s. Francisca Salesiă, care cuprinde în 
sine tote graţiile, pentru că virtutea Iubirii 
de Dumnetieă are ca consecinţă tote celealalte 
vîrtuţi, 

„Şi mï-ай venită mie tote bunătăţile îm
preună cu ea (înţetept. 7. 12). Cine iubesce pe 
Dumnedeă, este umilită, castă, ascultătoriu, 
mortificată, pe scurtă posede tote virtuţile. 

„Iubesce, şi fă, ce-ţl place, фсеа s. Augus-
tină. Şi întru adeveră, pentru-că cine iubesce pe 
Dumnedeă, se va nisui a îucunjura totă, ce-í 
displace lui, şi nu va cerca altceva, decâtă 
a-i placé întru tóte. 

„Ceeaialtă graţie a persévérante! este 
aceea, care ef eptuesce dobîndirea coronei eterne. 
Ceriulă, 4ice s. Bernardă, este promisă tu
turora, cari începu o viaţă bună, dară numai 
aceia voră avé parte de elă, cari persevereză 
în ea. începêtoriloru lise promite premiulu, 
ér celoru ce persevereză, li-se dă (Serm. 6. de 
modo bene viv.). Dar perseveranţa acesta, 
după cum învaţă ss. Părinţi, li-se dă numai 
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Despre convocaeea congresului a în-
eciinţată patriarchulu îucă de timpuriu pe 
ministrulă Wfkerle aducêndù ca motive, că 
sinódele parochiale, protopopescî şi eparchiale 
au poftită convocarea congresului, ca acesta 
ca representantă ală Serbiloră din mitropolia 
de Carloviţă să se pronunţe în cestiunea re-
formelorù politice-bisericescï presentate de 
cătră guvernă parlamentului. 

în convocatoriu se d ' c e i că congresulă, 
la care voră lua parte tote comunele bise
ricescî, nu va lua posiţie numai in contra 
căsătoriei civile, ci şi în contra matriculeloră 
de statu, a libertăţii de religiune şi a re-
cepţiunil jidoviloră. Prin proiectele acestea 
se atacă adecă principiile fundamentale ale 
bisericei naţionale sêrbescï, se ameninţă uni
tatea bisericei, se dă lovitura de morte na
ţionalităţii sêrbescl, şi şcolele sêrbescl se 
pună la bunulă placă ală străiniloră. Deci 
fiesce care sêrbû şi mai vîrtosă comunele 
bisericescî au datorinţa de a-şl apëra cu totă 
energia religiunea, şcola şi naţionalitatea 
ameninţată. 

întegistramă convocarea acestui con-
gresù nu fără motivă şi scopă. Cu multă 
înainte de asta s'a amintită în „Unirea" idea 
unei adunări de protestare a româniloru uniţi 
în contra proiecteloră inimice religiunii şi 
bisericei lui Christosu, cu cari guvernulu 
francmasonă ală Ungariei va să ne fericescă. 
Idea acesta amă ventilat'o cu intenţiunea 
cea maî bună. Firesce că făcendu-o acesta 
nu ne-amă gândită şi nici nu ne-ea fostă 
iertată, să ue gândimă la aceea, că vorbele 
nóstre voră ti zadarnice, nu ne-amă gândită 
şi nici nu ne-a fostă iertată, să ne gândimă 
la aceea, că vre o cousiderare lumescă va 
puté să Impedece realisarea acelei idei. Şi 
éta pâuă acum ne-amû câştigată convingerea 
durerosă. că considerări de celea lumesc!, 
— pe cari nu vomă să le discutamă mal cu 
de-amenuntulă, — aă la noi mal mare tre
cere decâtă apërarea religiunii lui Christosu. 
Ore toţi creştinii aă fostă şi suntă aşa de 
nepăsători? Şi dacă nu, apoi de ce cântămă 
noi djlnică numaî cu gura cuvintele Mântui-
toriului: „Fericiţi sunteţi, cândă vë voră bat
jocori pe voi şi vè voră persecuta, şi min-

ţiudă voră d'ce totă cuvîntulă reă în contra 
vost'ă pentru mine?" Éta Serbii neuniţi 
ne-aă întrecută întru înţelegerea acestora 
cuvinte dumnedeesci! 

Revistă bisericéscà. 
Roma. 

Sfinţia Sa Leonă XIII a celebrată 
Duminecă după Pasel (Greg.) în „Sala 
Ducale". La s. Liturgie aă fostă de 
faţa mai mulţi membri ai congresului 
medicinală internaţională, care se ţine 
în Roma. 

în 2 a c. a primită Sfinţia Sa în 
audienţă pe cardinalulu Dunajewski, epi-
scopulă de Krakau. 

Spaniolii aă aranjată unu peregri-
naju la Roma, la care participă la 14000 
de persóne, partea cea mal mare din 
clasele muncitóre. Guvernulu italiană 
a cercată, să mijlocescă delà guvernulu 
spaniolă împedecarea peregrinajului, dară 
încercarea nu a succesă, şi Spaniolii so-
sescu în eterna urbe în 16 a c. 

Acum şi foile liberale se indigneză 
de purtarea guvernului, care mai bine 
de doî anî denegă esequatura episcopiloră 
numiţi de Papa, carîdenegându-li-se esequa
tura nu-şi potă primi modestele salare. 

Austria . 
în 5 a c. reuniunea scolastică ca

tolică a germâniloră din Austria şî-a 
ţinută în Viena adunarea generală a 
opta. Adunarea a decursă în chipă 
măreţă. Nici nu se putea altcum, dacă 
se are îu vedere concursulă celu în
sufleţită ală publiculuî-şi cuvîntările stră
lucite ale oratoriloru festivi. Nunţiulă 
Agliardi încă a luată parte la adunare 
şi a împărtăşita pe cel de faţă în bine-
cuvîntarea apostolică. Reuniunea are în 
181 parochii 27,000 de membri. Ve
nitele anului 1893 au fostă de 145,670, 
eră erogaţiunile de 112,588 fl. Preşe
dintele mediculă Dr. Schwarz caracteri-
sândă relaţiuuile scolastice din Austria 
a citată din pastorala comună a episcopi-

loru din 11 Nov. 1891 următorele: „îa 
situaţiunea, în care a ajunsă biserica în 
urma legislaţiunii nóstre celei mai noue 
şi maî alesă în urma legiloră scolastice, 
ea nu are putinţa de a nutri cu efectu 
credinţa creştină şi moravurile creştine 
în poporulă austriacă şi de a încălzi 
inimile pentru religiune, şi de aceea 
cresce descreştiuarea în tote straturile, 
fără ca biserica să o potă împedeca. De 
câte orî nu amă arëtatu noi rodele triste 
ale instituţiunilora nóstre scolastice ! Câta 
de cu de-adinsulă amü data noi şi la 
locurile competente espresiune plângeri-
lora nóstre, — durere până acum în-
zădară." Oratorii festivi deputaţii br. 
Morsey şi pritiţulu Liechtenstein încă 
s'aă esprimatu, că delà situaţiunea 
politica de astădjl nu se póté aştepta ni
mica pentru pretensiunile scolastice ca
tolice, şi că locuia celu maî competentă, 
ba unică de a le afirma este reuniunea 
scolastică. Cu tote acestea preşedintele 
s'a esprimată, că spune cu plăcere, „că 
reuniunea scolastică catolică până în diua 
de astădî din partea organeloră afaceri-
loru de instrucţiune, mai alesă din partea 
instanţei supreme, a fostă întimpinată în 
modă obiectivă şi nepreocupata ". 

Germania. 
Este cunoscută, că propunerea „ Cen

trului" din parlamentulă imperiului ger
mană de a se abroga legile aduse în 
contra lesuiţiloră s'a primita în întâia şi 
a doua cetire cu o maïoritate impunë-
tóre de voturi. Luni se va tracta pro
punerea în a treia cetire, şi e speranţă, 
că şi de astădată va fi primită. Cu tote 
acestea legile numite încă totă nu potă 
fi considerate de scóse din vigóre, ci spre 
a se întîmplă acesta se mai recere şi 
verdictulă consiliului federală ală impe
riului, care se compune din représentant!! 
diferiteloră state mai mici ale imperiului 
germană. în consilia influinţa prepon-
derantă o are guvernulă prusiana, deci 
delà ţinuta acestuia depinde, ca să li-se 
concéda lesuiţiloră, precum şi orduriloră 
religiöse, pe cari legea le cualifică de 
înrudite cu Iesuiţii, a se aşeda în Ger
mania. Ne mirămă, că bărbaţii de stată 
ai imperiului germană nu vedă încă, că 
acolo, de unde se alungă călugării, se 
înmulţescă socialiştii şi anarchiştiî. 

Guvernulă Bavarieï a presentată ună 
proiectă de lege despre regularea con-
gruei clerului catolică şt protestantă. 
După acesta proiecta preoţii catolici în 
parochiile cu 400 de suflete voră avé 
1800 M. (1200 fl.), în parochiile cu 
preste 400 de suflete 2000 M. După 
serviţiă de 15 ani va cresce salariulă la 
cei cu 1800 M. cu 200 M. şi apoi 
totă la 10 ani cu câte 50 M., eră la 
cei cu 2000 M. la 15 ani cu 300 M. 
şi totă la 10 ani cu câte 200 M. Cle-
ruia nu e mulţămitu cu augmentarea 
salariului după anii de serviţiă. 

Ministrulă de culte prusiana prin 
ordinaţiunea din 16 1. tr. a. c. concede, 
ca în ţinuturile locuite de Poloni să se 
propună şi limba polonă în câte 2 óre 
pe septemână, dară numai în şcolele ele
mentare şi numai pentru acel şcolari, 
cari învaţă studiulă religiunii îu limba 
polonă, şi a cărora părinţi orî tutori voru 

acelora, cari o ceră. Pentru aceea a scrisă 
s. Torna, că spre a ajunge în ceriă se re
cere o rugăciune neîntreruptă. După boteză , 
e de lipsă, ca omulu să se röge în continuă, \ 
spre a ajunge în ceriu (3. p. qu. art. 5), şi 
înainte de dînsulă a djsa acesta Salvatoriulă 
nostru : că se cade pururea a se ruga şi a nu 
înceta (Luc. 18. 1.). 

„Şi acésta este causa, pentru care atâţia 
nefericiţi pecătoşî, deşi pëcatele loră deja 
s'aă Iertată, totuşi nu perseverézá în graţia 
lui Dumnedeă. El obţină iertare, dar fiindă 
că îutrelasă a cere delà Dumnedeă perseve-
ranţâ mal alesă pe timpulă ispiteloră, cadă 
din nou. Pe cândă din contră deşi perseve-
rănţa este o graţie cu totulă gratuită, de 
care noi prin lucrările nóstre nu ne putemă 
face demni, dice părintele Suarez, prin ru
găciune o obţine omulă negreşită, şi înainte 
de elă a disă s. Augustină, că darulä per- j 
severanţel se póté câştiga prin rugăciune, j 
acesta dară ală lut Dumnedeă se póté merita 
prin rugăciune ; adecă rugându-ne îlă putemă 
dobîndi (De dono persev. c. 6.). 

„Necesitatea rugăciunii am demustrat'o 
per iougum în altă opşoră separata cu titlulă : 
Rugăciunea ca mijlocă principală. Ună opşoră, 
care, deşi e aşa de mică şi eftină, totuşi m'a 
costată multă ostenelă, şi eă îlă ţină pentru 
fiecare clasă de omeni forte folositoriă; ba 
mai multă, eă afirmă, că între tote tractatele 

spirituale nu se dă şi nici nu se póté da ună 
tractata mai necesariă ca acesta despre ru
găciune pentru câştigarea mâutuirii eterne *). 

„Ca apoi consideraţiunile aceste să potă 
servi şi de predici preoţiloră, cari aă puţine 
cărţi saă nu aă timpă, să le cetescă, le-amă 
provedută cu citate din s. Scriptură şi din scrie
rile ss. Părinţi, cari ce e dreptă suntă scurte, 
dar pline de spirită, precum trebue să fie 
pentru predici observândă, că fiesce care 
considerare singuratică cu tote trei punctele 
pote forma o predică. Spre scopulă acesta* 
m'am încercata, să culegă din mai mulţi scrii
tori simţemintele celea mai vii, pe cari le-am 
aflata de cele mai acomodate spre a mişca, 
şi am estrasă diverse şi pe scurtă, ca ceti-
toriulă să potă alege pe acelea, cari îi placă 
mai tare. şi apoi să le amplifice, după cum 
voesce. Tote să fie spre mărirea lui Dumnedeă. 

„Rogă pe iubiţii mei lectori, ca să më 
recomande lui Isusă Christosă atunci, câudă 
voră ceti cartea acesta, fire-aşl eă viă saă 
mortă; şi eă din parte-mi promită, că voiu 
face asemenea tuturora, cari îmi voră mani
festa acesta Iubire. 

„Preamărită să fie Isusă, iubirea, dim
preună cu Maria, speranţa nostră." 

S. 

HtH 
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fi cerutu, ca să li-se propună prunciloru 
şi limba polonă. în celealalte rëmâne şi 
pe viitoriă limba germană ca limbă de 
propunere. Polonii nu suntă mulţămiţî 
cu concesiunea acésta, care e de totă 
neînsemnata faţă cu serviţiile, ce le-au 
făcută deputaţii loru guvernului. 

Frância. 
Liberalii francesi nu se mulţămescu 

cu secularisarea instrucţiunii în ţară, ci 
au adusă o lege, prin care se ţintesce 
la secularisarea tuturora şcoleloru con
fesionale din Algeria. în şcolele catolice 
s'a oprită catechismulă, eră în cele mo
hamedáné coran ulü. 

Ministrulă de comerciă Murty călâ-
torindă în Carcassone a declarata în clu-
bulă republicană de acolo, că „guvernulă 
respecteză fiesce care confesiune, dară pri
vilegii nu concede nici uneia". Faptulă 
este însă, că guvernulă favoriseză pe jidovi 
şi protestanţi şi apasă biserica catolică. 

Revistă politică. 
Afaceri interne. 

După o vacanţă de trei septëmânï 
dieta ţerei şi-a reîncepută şedinţele Luni 
în 9 a c. 

Prima cestiune a fostă greva jurna-
liştiloră. Anume preşedintele dietei br. 
Bánffy Dezső a voită, să restrîngă favo
rurile, de cari se bucuraă raportorii dia-
reloru la şedinţele dietei. Aceştia aă 
declarată, că nu voră mai raporta despre 
decursulă desbateriloră, dacă li-se re
strîngă favorurile. Preşedintele dietei 
împreună cu preşedintele consiliului de 
miniştri scundă, că nu e bine a-şi face 
inimică presa, care este o mare putere, 
a aflată, că e lucru înţelepţescă a 
lăsa pe raportori în favorurile de mai 
înainte. Deputatulă Ugron reprobă pur
tarea lui br. Bánffy, care mai întâiu a 
fostă injustă voindă a lipsi pe diarişti 
de favoruri, după aceea s'a aretată slabă 
ritirându dinaintea loru, ceea ce nu se 
unesce cu demnitatea camerei. 

Preşedintele comunică apoi dietei 
epistola, prin care fiii lui Eossuth mul
ţămescu parlamentului pentru onorurile 
făcute tatălui loră. Se cetesce adresa de 
condolinţă trimisă în numele dietei fa
miliei Kossuth. Ce privesce participarea 
la înmormîntarea lui Kossuth, raporteză 
preşedintele, că a purcesă întru tóte con
formă hotărîriloru dietale. Nu se pote 
obîecţiona, că nu dînsulu a condusă de-
putaţiunile, de-órece afacerile oficióse pof-
tindă, să se depărteze din Budapesta, şi-a 
constituită suplentă. 

Deputaţii oposiţionali nu aă fosta 
mulţămiţî cu purtarea lui br. Bânffy pe 
timpulă înmormîntării lui Kossuth. Preşe
dintele a fugită din Pesta, şi nici elă 
nici vicepreşedinţii nu aă condusu depu-
taţiunea dietală la înmormîntare, pe cum 
s'ar fi cuvenită, ci şi-a constituită su-
plentu, la ce nu a fostă îndreptăţită. 
Hoitsy Pál enumera mai multe caşuri, în 
cari preşedintele a purcesă necorecta, şi 
présenta ună proiectă de resoluţiune, prin 
care invită camera, să declare, că nu iea 
spre sciinţă raportulă preşedintelui, ci îi 
desaprobă purtarea. Preşedintele cedândă 
locuia presidială vicepreşedintelui Perczel 

îşi aperă purtarea sa. Beöthy Ákos se 
alătură la propunerea lui Hoitsy şi luândă 
la critica purtarea de până acum a preşe
dintelui Bánffy ajunge la conclusiunea, 
că preşedintele este numai o păpuşe în 
mâna guvernului. Nu-şi mai pote înăduşi 
tânguirile acum, cândă preşedintele a 
făcută totu, ce a putută, spre a subtrage 
eâtă mai multă din pietatea cătră Kossuth. 
Cum mai pote fi magiară, care să mai 
di că şi acum, că pietatea faţă de Kossuth 
nu s'ar puté compune cu fidelitatea faţă 
de regele? Bánffy întru atâta a vătă
mată simţulă de pietate ală Magiariloră, 
câtă nu mai pote ocupa scaunulu presi
dială ală dietei unguresci. în sensulă 
acesta au vorbită şi deputaţii Gyarky, 
Gullner, Szalay Károly şi Thaly. în 
apërarea lui br. Bánffy s'a ridicata numai 
ministrulă Wekerle, care decheră de co
rectă purtarea preşedintelui. Punêndu-se 
la votă propunerea lui Hoitsy, din 347 
deputaţi au votată pentru ea 140, eră 
în contra ei 207, şi astfelä raportulă 
preşedintelui Bánffy s'a luată spre sciinţă. 

în şedinţa din 10 a c. a camerei 
la propunerea deputatului Babó s'a ho-
tărîta, ca camera să esprime mulţămită 
parlamentului italiană pentru condolenţa 
pentru Kossuth. Hélfi Ignácz critiseză 
apoi în termini aspri purtarea guvernului 
cu ocasiunea înmormîntării lui Kossuth. 
Membrii guvernului sub o presiune din 
afară nu numai s'aă reţinută delà ori ce 
acta de pietate faţă cu doliulă generală, 
ci au oprită şi pe subalternii sëï a lua 
parte la înmormîntare. Aşa ministrulă 
de justiţie a comisă ună acta contraria 
coustituţiunii, cândă a interdise corpului 
judecătoreseu a participa în calitate ofi-
ciosă la înrnormîMtarea aceluia, care pu
rurea a luptată pentru dreptă şi dreptate. 
Decheră, că în curendă va présenta una 
proiectă de resoluţiune, ca camera să 
reprobe purtarea guvernului. 

Ministrulă Wekerle reflectândă la 
celea dise de Hélfi decheră, că nu va 
suferi, să se pună la critica în deosebi 
actele fiesce cărui ministru, ci guvernulă 
iea împreună responsabilitatea asupră-şi 
pentru cele întîmplate ; apoi nu pote 
permite, ca să fie traşi în discusiune cei 
ce nefiindă de faţă nu se potă apëra. 
Guvernulu a greşitu celu multu prin 
aceea, că une-ori s'a plecatu înaintea te
rorismului şi nu a purcesu totdeuna cu 
rigórea cuvenită. — Ministrulu Szilágyi 
respinge insinuarea, ca ar fi comisă vre
una lucru contraria constituţiunii. 

Trecêndu-se la desbaterea asupra 
proiectului de lege despre căsătoria ci
vilă obligătore, refeventulă Teleszky a 
ţinută ună discursă lungă şi secă de 
închidere, fiindă ascultata numai de pu
ţini deputaţi. Teleszky a polemisată cu 
oratorii oposiţionali atacându mai alesă 
pe disidenţi. în sfârşită a recomandată 
de noă proiectulă spre primire. 

După aceea deputatulă Polonyi Géza 
îşi aperă proiectulă seă de resoluţiune, 
polemiseză cu Károlyi Gábor, Eötvös 
Károly şi Hermann Otto şi aduce locuri 
contradicetóre din cuvîntările loră fă-
cêndu-ï de rîsă. Apoi atacă fără pică 
de respectă şi în modulă ceia mai ne-
cualificabilă pe episcopii catolici, cari — 
cu escepţiunea lui Samassa şi Szmre-

csányi — separându-se de naţiune nu 
aă luata parte în doliulă pentru Kossuth. 
Proiectulă guvernului îlă primesce ca 
basă pentru desbaterea specială, căci 
altcum ar pecătui faţă de memoria celui 
mai mare magiară, care şi pe patulă de 
morte încă a cerută delà aderenţii sëï 
primirea căsătoriei civile. Şovinistulă 
Polonyi a poftită şi prefacerea şcoleloră 
confesionale în şcole de stată, căci altcum 
nici cugeta nu se pote la resolvirea ce-
stiunii naţionalităţiloră. 

Şedinţa din 11 a dietei erăşi a fostă 
agitată. Deputatulă Ugron a insinuată 
o moţiune, prin care cere delà dietă, să 
voteze neîncredere guvernului, care nu 
s'a silită, să apropie corona de naţiune, 
ci prin ordinaţiunile sale a adusă în con
trastă statuia cu naţiunea, prin ce a 
vătemată simţemîntulă naţionala, a falsi
ficată spiritulă instituţiuniloră de stată. 
Moţiunea şi-'o va motiva în şedinţa de 
Sâmbătă. 

Contele Apponyi în ună discursă de 
dóue óre îşi aperă cu elocinţa-i cunoscuta 
punctulă seă de vedere în cestiunea 
dreptului matrimonială. Mai întâia rë-
stornă obiecţiunile, ce se aducă în contra 
căsătoriei civile facultative, apoi espune 
motivele, pentru cari nu pote consimţi 
cu forma obligătore a căsătoriei. Acésta 
formă de căsătorie nu e fructulă libera
lismului, ci ala poftei de a nivela şi face 
tóte uniforme, precum şi ală conflictului 
dintre biserică şi stată. Dice, că lipsescu 
organele, cari să aibă cualificaţiunea in
telectuală şi morală recerută spre a func
ţiona ca oficiali, înaintea cărora să se închie 
căsătoria civilă. Nóuéle reforme reclamă 
bani mulţi. Prin desconsiderarea căsă
toriei bisericescï pe încetulăse slăbesce basa 
religiosă-morală a căsătoriei. La rasele, 
la cari simţulu religiosă a străbătută 
adânca în consciinţa poporului şi coincide 
cu celă naţională, fanatismnlă religiosă 
va nutri numai agitaţiunile de naţionalitate. 
Se dice, că prin căsătoria civila obligătore 
se va promova ajungerea la unitatea na
ţională. Oratorulă din contră crede, că 
se va da o nouă armă în mâna inimiciloru 
statului magiară şi va provoca scisiuni 
chiarü şi în sinulă societăţii magiare. Se 
voră forma partidele după confesiune, 
cari se voră combate cu mai mare vehe
menţă decâtă partidele constituite pe alte 
base. Recunósce şi elă necesitatea re-
formeloră pe terenulu bisericescă politică, 
dară cele propuse de guvernă nu ducă 
la scopü. Pentru aceea recomandă pri
mirea proiectului de resoluţiune propusă 
la timpulă sëu de dînsula. 

Eötvös Károly în cuvîntulă seă de 
închiare polemiseză cu inimicii proiectului 
de lege presentată de guvernă. Ca la 
argumentă se provocă la împrejurarea, 
că Deák şi Kossuth încă aă fostă părti
nitori aï căsătoriei civile. 

Austria. 
La desbaterea generală asupra budge

tului partidulă Cehiloră tineri critiseză 
aspru politica guvernului de coaliţie şi 
arată, că aceea va să aibă urmări funeste. 
Aşa deputatulă (cehă-tineră) Schamanek 
a disu între altele : „Aderenţii guvernului 
potă fi convinşi, că pe Cehii tineri nu-i 
voră abate delà scopulu, ce şi-l'aă pre-
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fiptă, nici mësurile escepţionale nicï pri
gonirile. Ceea ce face în Boemia contele 
Thun, numaï ură provocă. Poporulă cehu 
nu va inscena revoluţiune, va plăti şi pe 
viitoriă dările, dară va urma esemplulă 
Ungariei şi alu Italiei urgisindă totu, ce 
vine delà guvernü, şi făcendu, pe câtă e 
cu putinţă, insuportabilă esistinţa orga-
neloru guvernului. Dară antipatia nu se 
va îndrepta numai asupra oficiaiiloru, ci 
nu va fi nimicù suferită, ce nu e demo
cratică. Raporturile de adi suntu nesă-
nétose, şi poporulu va lucra diu tote pu
terile, să se scape de ele. Viitoriulu va 
dovedi, că se voră afla şi mijlóce co-
rëspundëtore spre scopulu acesta." — De
putatulă dr. Pacak vorbindă despre de-
monstraţiunile întimplate in Pesta din 
incidentulu morţii luî Kossuth, întrebă: 
Ce s'ar fi întîmplatù în Praga, dacă se 
făceau acolo atari demonstraţiunl ? Cum 
g'ar fi publicată starea de asediu, dicta-
torulu Boemieî ar fi îndreptată póte câteva 
descărcaturi de tună asupra cetăţii. Më-
gurile rigorose facă, să crescă numai ne-
mulţămirea, şi să iea dimensiuni radica-
lismulă. După cehii tineri nu voră urma 
cei bètrânï, ci alţii şi mai ultraişti. — Dr 
Vasati asemenea se tângue în contra 
stăriloră anormale din Boemia ascriindu-le 
politicei guvernului; apoi se îndreptă în 
contra Ungariei, unde afară de regele toţi 
suntă Kossuthişti. — Zaleski în numele 
Polonii oră şi Dr Russ în numele Ger-
mâniloră liberali aă declarată, că voră 
vota budgetulă. — Ministrulă de finanţe 
Plener aperândă proiectulă de budgetă 
(|ise, că guvernulă voesce seriosă reforma 
electorală şi resolvirea potrivită a cestiuniî 
de limbă şi naţionalitate, care cestiune 
este cu multă mai importantă decâtă re
forma electorală. 

România. 
Camera în şedinţa din 5 1. c. a 

primită cu 75 de voturi contra la 5 
convenţiunea închiată cu Rusia cu privire 
la raporturile tribunaleloră din ţinuturile 
confiniare ale ambeloră state. 

Sesiunile corpuriloră legiuitóre s'aă 
închisă. Rescriptulă regală pentru închi
derea sesiuniloră laudă activitatea corpu
riloră legiuitóre şi cu deosebire accentuézâ 
eituaţiunea finanţiară şi economică esce-
lentă, precum şi folósele, ce aă să pro
vină din tractatele comerciale închiate şi 
din înfiinţarea bancei agricole. 

Spania. 
Parlamentulă s'a redeschisă în 4 

1. c. Ministrulă preşedinte Sagasta a 
declarată, că guvernulă actuală rëmâne 
pe lângă programulă de mai înainte. Mi
nistrulă de justiţie a presentată ună pro
iectă de lege în contra anarchiştiloră. 
în sensuiu acestui proiectă de lege făptu
itorii atentateloru cu dinamită se con
damnă la morte ori la muncă silnică pe 
viaţă chiară şi în casulă, cându nu a 
cădută nimeni jertfă atentatului. Cu con
damnare la muncă silnică pe viaţă se 
pedepsescă şi cei ce încercă a face aten
tate asupra edificiiloră publice, chiară şi 
dacă din întîmplare nu ar fi esplodată 
maşina infernală. Asemenea se prevedă 
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pedepse forte grele pentru cei ce ame
ninţă prin epistole. 

La Cordova o cetă numerosă de 
omeni seraci, cari nu capetă de lucru, aă 
prădată tote brutăriile. 

M a i n o u . 
Casa deputaţilofă a primită pro

iectulă de lege despre căsătoria civilă 
cu o maïoritate de 175 voturi. 

Cu iote că la primirea proiectului 
acestuia cu oreşi-care maïoritate amu 
fostă pregătiţi, totuşi maioritatea, cu care 
s'a primită proiectulă, ne-a suprinsă, 
ne-a indignată şi ne-a deprimată. 

Căsătoria civilă — abstragendă 
delà ori ce consideraţiuni confesionale 
— pretutindenea a causată numai reă, 
numai destrăbălare, numai nefericire. 
Poporaţiunea întregă a ţerei, afară de 
jidovime, este eontrară declarată a pro
iectului acestuia. 

Şi totuşi 281 deputaţi voteză pro
iectulă, şi numai 106 aă consciinţa la 
locă, de a respinge ună proiectă, care 
este contrară convingerii cetăţeniloră 
de tote naţionalităţile şi confesiunile. 

în faţa acestui votă să se întrebe 
ori cine: Ce e casa deputaţiloră din 
Budapesta şi pe cine represintă? 

Respunsulă să şi-lă dea fie cine. 

N o u t ă ţ i . 
întru mărirea lui Dumnecţeă. losifu 

Magde, unu econonm harnică din Drâmbariă, 
tatălă dlui Ioană Magde preotă în Crugudiulă 
de Mureşă, mişcată de ună îndemnă sfîntă 
şi nobilă a donată pe sama bisericei gr. cat. 
din Henegă 50 fl. v. a. Primescă marini-
mosulă donatoră, care totodată e şi ună mo
delă de pietate, şi pe acesta cale mulţă-
mitele nóstre. Nicolau Munteanü preotă şi 
preşedintele curatoratulul. 

Serată literară în Blaşiu. Reuniunea 
femeiloră române gr. cat. din locă va aranja 
Sâmbătă în 14 Aprilă a c. a şesa şi ultima 
serată literară din sesonulă acesta. Va diserta 
dlă prof. gim. Alessiă Vicia vorbindă despre 
„începutula liricei de artă la Români". Spe-
rămă, că acesta temă atâta de interesantă 
va atrage mulţi ascultători. începutulă la 
orele 8 séra. 

Noulu archiepiscopă de Agram Dr Pos-
ВІІ0ѴІСІ îşi va ocupa scaunulă archiepisco-
pescă pe la finea luuel venitóre. Primariulă 
capitalei croate Mosinsky în urma consultării 
cu fruntaşii tuturora partideloră a compusă 
ună comitetă, care va aranja archipăstoriului 
loră o primire câtă se póte de strălucită. De 
o sută de ani acesta e primula casă, că ajunge 
ună croată pe scaunulă mitropolitană din 
Agram. Mihailovtci precum şi antecesorii lui 
Haulik şi Alagovicî aă fostă din Ungaria. 

t Friedrich Wilhelm Weber, medică şi 
fără îndoelă celă maî mare poeţă catolică 
din фіъіе nóstre, a reposată în 5 a c. în 
26 Dec. 1893 îşi împlinise 80 de ani plini 
de merite câştigate în serviţiulă literaturel 
şi ală omenimil şi ca aperătoriă neînfricată 
ală credinţei catolice în luptele parlamentare 
ale deceniiloră din urmă. Elu a fostă adecă 
şi deputată şi membru ala centrului din par
lamentulă germană. Epopea lui „Dreizehn
linden", care şî-a împrumutată obîectulă din 
lupta luî Carola asunra Saxoniloră, a apărută 
deja în mal multe deci de ediţiuni. Epopea 
acesta şi-o închie cu cuvintele: „Rugaţi-ve 
pentru sermanulă poetă!" E vrednică, să i-se 
împlinescă rugarea. 

Bravură resplătită. La propunerea dlui 
deputată Cuza camera României în şedinţa 
delà 29 Martiă a votată între aplause pen-
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siiinea viageră de 100 lei pe lună pentru 
ţeranulă Grigorie Luca din Botoşeni. Acesta 
ţerană a fostă soldatulă, care în 1877 a luată 
stegulă turcescă de pe reduta Griviţel, şi 
pentru acesta faptă a fostă decorată cu crucea 
S. George de cătră generalulă rusescă Tot* 
leben şi cu Corona României de cătră co-
mandantulă trupeloră românesc!. 

întîlnire de Monarch!, împeratulă Ger
maniei a făcută din Abbázia o escursiune la 
Veneţia, unde l'a intîmpinată regele Italiei 
însocită de principile Abruzziloră. întîlnirea 
a fostă însoţită de ovaţiunl grandiose din 
partea cetăţeniloră. Regele Umberto din Ve
neţia a căletorită la Florenţa, unde venindă 
şi regina aă făcută visita reginei Angliei, care 
petrece în vila sa de lângă Florenţa. 

0 nouă ordinaţiune a dini Csáky. Mi
nistrulă de culte şi instrucţiunea publică, 
pentru care ţinta principală este magiarisarea 
naţionalităţiloră nemagiare, eră a dată o ordi
naţiune spre ajungerea acelei ţinte. Anume 
dispune, ca pe viitoriă numai acelora învăţă
tori să li-se estradea diplomă de cualificaţiune, 
cari suntă în stare a propune limba magiară. 
Comisiunile examinatóre să fie cu luare aminte, 
ca acestei disposiţiuni să se satisfacă. In
spectorului regescă i-se dă dreptulă de a nu 
admite la esamenulă verbală pe aceia, cu a 
cărora esamenă scripturistică nu e mulţămita 
dînsulă. Asemenea póte să impedece clasi-
ficaţiunea generală, cândă află, că candidatulă 
de învăţătoriă nu scie aplica practice cuno-
scinţele din limba magiară. 

Congresulă medicinală internaţionalu 
s'a deschisă în 30 Martie la Borna în tea-
trulă Costoruzi. La deschidere aă fostă de 
faţă regele şi regina Italiei, ministrulă Crispi, 
precum şi alte notabilităţi. Preşedinte ală 
congresului a fostă aclamată Bacelli. La con-
gresă aă luată parte celebrităţi medicale ca 
Wirchov (Berlin), Nothnagel (Vieua), Tester 
(Cambridge), Laache (Christiania) şi alţii. 
Din incidentulă ţinerii congresului s'a aran
jată şi o esposiţie internaţională de medicină 
şi higiena. Mai bine asortate suctă secţiu
nile pentru hydrologie şi microscopie şi sec
ţiunea aparateloră de desinfectată şi steri-
lisatfi. 

0 nonă esplosiune în Paris. Atentatele 
cu dinamita se repeţescă desă în capitala 
Franciéi. în 5 a c. a esplodată o bombă In 
restaurantulă Foyot. Bomba pusă pe unu 
tăieriă şi coperită cu ună olă pentru flori a 
fostă aşedată dinspre stradă într'o ferestră e 
salei de mâncare. Pe timpulă esplosiuníí 
eraă in sala de mâncare numai trei ospeţî. 
Publicistulă Laurent Taihlade, care şedea 
aprópe de ferestră, a fostă vulnerată grea 
la capă. Probabilă, că-şi va perde ună ochiă, 
dacă nu şi viaţa. E de însemnată, că acesta 
nefericită publicistă în o coferenţa a reuniunii 
literare „La Plume" a cualificată atentatultt 
lui Vaillant de o faptă strălucită. 

Contra anarchismului. Se anunţă din 
Bruxelles, că la ministeriulă de esterne de 
acolo delegaţii Belgiulul, Angliei şi Frâncieî 
aă ţinută o conferinţă confidenţială cu privire 
la resolvirea cestiuniî anarchismului. Deo
camdată s'aă statorită principiile nóuel con-
venţiuni pentru estradarea criminaliloră, lă-
sându-se la o parte multele formalităţi de 
până acum. 

f Artemiă Lupan de Disznópataka a 
reposată în 7 a c. în etiTe~"Tre-68~-anî. în-
mormîtarea s'a întîmplată în 10 a c. fiindU 
de faţă ună publică numerosă şi alesă, nu 
numai din Blaşiă, ci şi din jură. Reposatulu 
de ună lungă şiră de anï a funcţională ca 
oficială la administrarea fondului basilitantt 
din Blaşiă. 

Casă de morte. ІиШ Pap/aloai preotă 
gr. cat., profesoră de religiune, limba şi lite«-
ratura rom. ia archigimnasiulă din Oradea, 
mare a reposată în urma unui morbă înde
lungată în 6 Aprilù a. c. în anulă ală 48-lea 
ală etăţii, ală 25-lea ală preoţiei şi ală 20-le* 
ală profesoratului. 

în veci amintirea lui! 
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PARTE SCIINTIFICA-LITERARA. 
XIX. 

Hurmuzaki şi s. Unire. 
(Continuare.) 

10. Tendenţiosă ca totdeuna, Hurmu
zaki se silesce a arăta, că unirea s'a făcutu 
şi cu sprijinulù protestanţiloru celoru mal 
puternici. De aceea ф с е despre guverna-
toriulă G. Bănffy: „Der Gouverneur Georg 
Bánfty, obwohl selbst reformirt helvetischer 
Confession, liebäugelte im Stillen mit den Je
suiten, und förderte insgeheim ihre Stre
bungen aus Gefälligkeit gegen den Hof, was 
ihm aber den Argwohn der Akatholiken wegen 
Katholikendienerei mit Recht auf den Hals 
lud." i) 

Dacă aserţiunea, că guvernatoriulu G. 
Bănffy cocheta cu Iesuiţii şi promova nisu-
inţele acestora spre a se face plăcută curţii 
4iu Viena, este adeverată, atunci Hurmuzaki 
să fi fostă celă puţină consecuentă şi să 
ni-lă ti descrisă pe guveruatoriă totdeuna ca 
pe ună amică ală uniunii. Hurmuzaki însă, 
ca şi prin acésta să dovedescă, că n'a scrisă 
adevărulă, într'alte locuri ne descrie pe gu-
vernatoriulă ca pe celă mai mare duşmană 
ală uniunii. Aşa d. e. cândă s'a ţinută în 
Viena, va sa djcâ acolo, unde voia guverna-
toriulă să se facă plăcută, o conferinţă de 
stată asupra uniunii sub presidiulă cancela-
riuluï de curte conte Kinsky, guvernatoriulu 
nici n'a voită să iea parte la desbaterile 
acelei conferinţe: „Als nun über diese Frage 
(der Union) unter dem Vorsitz des Hofkanz
lers Grafen Kinsky eine Staatskonferenz ab
gehalten wurde, weigerten sich die refor-
mirten obersten Würdenträger, als: der Gou
verneur Georg Bánfty und der vormalige 
Kanzler Graf Nicolaus Bethlen, an derselben 
Theil zu nehmen Die Conferenz ent
schied sich daher auch ohne ihre Einvernahme 
für die Annahme des Unionsvorschlags." 2) 
Dar nu-i deätulu, că guvernatoriulu a făcutu 
chiară în Viena oposiţiuue eeibicosă sfintei 
uniri, Hurmuzaki ni-lă mai présenta şi ca pe 
ună protectorat declarată şi făţişă alu ace
lora, cari lucraă contra uniunii, cum se vede 
din sprijinulă puternică, ce l'a dată acela 
preotului românescă Ioana Circa, care s'a 
luptată în contra uniunii şi pe urmă a trecută şi la 
calvinisme: „Als daher nach Theonhils Ab
gang der bischöfliche Sitz seiner Besetzung 
entgegenharrte, bewarb sich um denselben, 
über Anstiften der reformirten Standesherren, 
ein durch Kenntniss und Bildung ausgezeich
neter romanischer Geistliche, s ) Namens Ioan 
Zirka, der zum Calvinismus übergetreten war 
und an dem Gouverneur Bánfty eine mächtige 
Stütze gefunden hatte." *) 

11. Lipsa totală de imparţialitate pe 
Hurmuzaki ílü face, să perdă din vedere ade
vărulă istorică. în ună Іосб voesce să ne 
arete, câtă de multă suferiaă cei mai de 
frunte Români, pentru că se alipiaă cu trupă 
şi sufletă de biserica greco-orientilă neunită, 
şi de aceea dice: „Denn eine tiefe Verstim
mung hatte sich der beiden Fürstenthümer 
gegen den Kaiserhof bemächtigt, die in der 
harten Bedrückung des griechisch-orienta
lischen Glaubens in Siebenbürgen ihre Wurzel 
und Berechtigung fand und sich noch da
durch steigerte, dasz auch einige in Sieben
bürgen weilende Angehörige der Fürsten
thümer, wie auch angesehene und weitbekannte 
Romanen griechischen- Kirche, z. B. der Proto-
notar Sárossy, bei der confessionellen Verfol
gung und gewaltthätigen Tendenzpolitik in Mit
leidenschaft gerieten und dem Gefängnisse ver
fielen." 5) 

Neadeverulü acesta este însă combătută, 
din norocire, de însu-şi Hurmuzaki, care ne 

i) Pag. 2fi. 
s) Pag. 30. 
3 ) Este de însemnaţii, că la Hurmuzaki este 

destulu, să fi făcutu cineva opuseţiune sfintei uniri, 
pentru ca să devină bărbatu distinsu şi mare, chiaru 
si cându ar fi fostü unu criminalistu. 

4 ) Pag. 52. 
'•>) Pag. 70. 

spune în altă locă, că Românulă vădută şi 
departe cunoscută, marele ortodoxa Ioană 
Sárossy, nu a fostă Română gr. orientală, ci 
una unitariă magiară, cum se vede din acesta 
pasaje: „An der Seite der obgenannten ge
heimen Führer im vollen Einverständnisse 
mit ihnen und in gleicher Richtung wirkten 
zudem als Gegner des Katholicismus und 
der Union der romanische Edelmann Nagy-
szegy Gábor und der Protonotar Johann Sá
rossy, ein Unitarier." l) 

12. Atâta este de lipsită Hurmuzaki 
de imparţialitate, cândă este vorba de a lovi 
biserica catolica, încâtû nu se sfiesce a ri
dica până în nori chiarù şi pe cei mai de 
nimica omeni, dacă aceştia s'aă luptată in 
contra sfintei uniri. Pe Ioauu Circa, care se 
pusese în serviţiulă calviniloră magiari şi 
turbura pacea religiosă a Româniloră, ilă 
numesce preotă distinsa prin sciinţă şi 
cultură: „ein durch Kenntnisz und Bildung 
ausgezeichneter romanischer Geistliche," s ) 
care se aii pia cu trupă şi sufletù de credinţa 
ortodoxă: „dessen zähe Glaubenstreue durch 
seine Nebenbuhlerschaft um den erledigten 
griechischen Bischofsitz nur noch gesteigert 
war." 3) 

Ei bine, omulü acesta fenomenala a 
fosta ună hoţă sacrilega, care a furată mai 
multe cărţi din biserica din Alba-Iulia, ună 
falsificatora fără păreche, care cu documente 
şi sigile false a voită să-şi câştige episcopia, 
în BucurescI, ună necredinciosă de cel mai 
de rîndă, care a părăsită şi biserica orto
doxă şi s'a făcută calvina, ună trădătoriă 
ală némului sëu, care se făcuse instrumen-
tulă celoru mai de frunte magiari spre a 
ţine şi mai departe poporulă româuă în sclavia 
calviniloră. *) 

Chiară şi Bariţia nu se póte reţine a 
nu face Iui Hurmuzaki, amicului seă neuitată, 
imputare meritată pentru laudele nemeritate, 
ce acesta le-a pusă pe Ioană Circa: „Rea se 
înşală fericitiilă în Domnulă şi neuitatulă 
nostru amică Eudoxiă Hurmuzaki, cândă pe 
de o parte recunósce, că Ioauu Circa era 
calvină în adevăratulă înţelesă ală cuvîntului 
şi clienta ală magnaţiloră calvini, de altă 
parte însă îlă face totodată aperâtoriă fer
binte ala ortodoxiei orientale." 6 ) 

Asemenea laude nemeritate încarcă Hur
muzaki şi pe Gabriel Nagyszegy, numai pentru că 
a lucrată îu contra sfintei unirii. Despre 
acesta dice: „Als Geschäftsführer und Sach
walter für ein förmliches Klageanbringen, das 
sie beschlossen hatten, verwendeten sie einen 
fähigen, eifrigen und energischen Mann, den 
Edelmann Gabriel Nagyszegy, der vordem 
bereits- aus dem römisch-katholischen zum 
griechischen Glauben übergangen und als 
Sekretär beim Bischof Theophil angestellt 
war, in dem seither wogenden Glaubenskanipfe 
aber mit opfermutiger Entschiedenheit die Fahne 
der nicht wankenden Griechischgläubigen vor
anzutragen sich erboten hatte." 6) 

Şi sciţi, cine a fostă acesta bătbată 
capacitată, zelosă, energică, resolută şi gata 
a se jertfi pentru credinţa greco-orientală? 

Documentele publicate în timpulă din 
urmă fiu arată de omuiă celă mai de nimica. 

Elă a fostă ună hoţu ordinariă. Fiindù 
în serviţiulă Mitropolitului Teofilü, a fostă 
alungată din casa acestuia, pentru că furase. 
Trecu mai târdiă în serviţiulă Mitropolitului 
Atanasiă, însă şi pe acesta l'a furată şi 
pentru aceea a fostă aruncata în temniţa 
din Sibiă. Din interese materiale îmbrăţişa 
catolicismula, ca mai târdia să trecă ér la 
neuniţi şi să agite poporulă din rësbunare 
faţă cu Mitropolitulă Atanasie. Totodată s'a 
făcută unélta calviniloră celorù mai puternici, cari 
voiau nimicirea poporului română, şi în urmă 
s'a înrolată la Curuţii magiari, cari se re-

>) Pag. 70. 
2 ) Pag. 52. 
3 ) Pag. 63. 
4) VedI documentele relative Ia aserţiunea 

nostră în Nilles, Symb. I. pag. 220 şi următorele. 
5 ) Părţi alese din ist. Trans. I. pag. 195. 
«) Pag. 60. 

voltaseră în contra casei domnitóre, care sin' 
gură mai avea milă de români. Pe aceşti 
trădătoriă ală stăpâniloră săi, alü némului 
sëu şi ală casei domnitóre Mitropolitulă 
Atanasiă îla numesce „отй de nimica" (nul
lius frugis). Bariţiă djce despre elă, că 
„îl lipsia o dogă". Generalulă Rabutin Га 
caracterisată de una „falsarius" şi „Böse' 
wicht", г) ér Hurmuzaki în onórea ortodoxiei 
ni-lă nresentă ca pe unű bărbată mare. 

Insă pe cândă Hurmuzaki este aşa de 
binevoitoriă faţă cu omenii, cari lucraă pentru 
surparea unirii, pe atunci nu are cuvinte 
destula de aspre pentru înfierarea acelora, 
cari s'aă făcutu uniţi. Aşa d. e. pe Teofilü 
îlă numesce ună omă fără consciinţă, ér pe 
Atanasiă Angela, sub care s'a îndepliniţii 
unirea, îla stigmatisez* de „Herostrată, care 
cu rea voinţă a prefăcuta în cenuşe templulu 
unităţii române". 2) 

Abstragêndu delà aceea, că unitatea 
etnică şi politică română nu cousistă îu uni
tatea religiosă, noi ne permitemă a întreba,-
că óre pentru ce nu a făcută Hurmuzaki 
totă aţâţi HerostiaţI plini de maliţie din toţi 
Mitropoliţiî aceia, cari înainte de sfînta unire 
cu biserica Romei se uniseră în credinţă şi 
disciplină cu biserica calvinéscà migiară din 
Ardéia şi se supuseră cu totulu superinten-
denteluî calvinescă, care se numia „Episcopus 
Valachorum", pe cum şi era într'adevërù? 
Pentru ce măsură Hurmuzaki cu două mè-
suii? Pentru ce nu considera Hurmuzaki, 
că pentru timpulă lui Atanasiă nu era altu 
mijlocù de a mâutui biserica românescă şi 
póte şi pe Românii din Ardelă de perire, decâtă 
numai unirea cu biserica Romei, şi ascultarea 
de sfaturile din Viena? Pentru ce nu se 
iea în consideraţiune. că Atanasiă a voitü 
să unescă pe toţi Românii din Ardelă, şi ci 
acésta operă pentru „unitatea română a 
fostă nimicită de cei mai mari duşmani ai 
Româniloru, de Greci, Sêrbï şi Magiari? 
Pentru ce se impută lui Atanasiă ca faptă 
rea o acţiune, care a avută de scopă uni' 
tatea aceea bisericescă inculcată cu atâta 
tărie de Mântuitoriulă lumii, şi recunóscerea 
formală a acelora adevërurï, cari se conţiuu 
destulă de lămurită în Sfinta Scriptură, îa 
sfinţii părinţi şi sinódele bisericeî orientale? 

Causa la tote acestea este, precum amu 
accentuată delà începută, lipsa totală de im
parţialitate în Hurmuzaki şi necunoscinţa luí 
despre lucrurile bisericesci. 

Cu tote acestea elă este urmată astàdi 
cu totă încrederea de scriitorii „ortodoxl", 
până şi în manuale de şcolă, cum a făcutu 
d. e. şi dlă Dr. Ilarionă Puşcăria, care atâtu 
de tare a desconsiderată alte isvoră, încâtû 
reproduce şi celea mai grosolane erori ale 
lui Hurmuzaki. 3) (Va urmá.) 

Timpulu ţine mal multu ca noroculù. 
I 

Cam dóue óre departe de ţermulă mării 
e bogatulă şi frumosulă oraşă andalusianu 
Iereţă, pe costa unei măreţe movile. Ase
menea unui brîă îlă încunjură juru împrejură 
viţa de vie cea vestită preste mări şi ţerl 
şi semănăturile de grâu mulţime de spice, 
cari îşi atîrnă cătră pămîntă capulă roiimdù 
şi auria. Iereţă îşi împrăştie ródele sale 
cele fără samenă în cele mai mari depărtări, 
şi venitele oraşului suntă forte mari. 

') VedI documentele la Nilles, Symb. I. pag. 
330 şi urm. şi Bariţiu 1. c. I. pag. 219 şi urm. 

*) Was Theophil gewissenlos begonnen hatte, 
brachte sein Nachfolger rücksichtslos zu Ende, und 
der neue Herostrat, der den Tempel der romanischen 
Einigkeit absichtsvoll einäscherte, hiesz Athanasius 
Angel. (Pag. 33). 

3) Slauualü de istoria bisericescă de Dr. IIa-
rionu Puşcăria. Sibiu 1893. Ca esemplu despre aser 
ţiuuea nostră aduceam de astă dată numai pagina 
38, unde autorulu ne povestesce după Hurmuzaki 
nisce lucruri, cari s'ar fi întîmplatu în sinodulű dia 
7 Octobre 1698, pe cându ele s'an întîmplatu îu si' 
nodulu din Septembre 1700, şi nici acolo aşa, precum 
scrie diu auctorű. 



Pomposulă şi nobilulă oraşu portă pe o 
înălţime unu castelü maurică superbă şi încă 
bine păstrată. Acesta clădire e juvăerulă 
celă mai preţiosă ală oraşului. Astădji a 
trecută în posesiunea familiei Vilavicencio, 
odinioră a slujită însă de arenă, pe care 
s'aă distinsă mulţî viteji al trecutului. Ana
lele Iereţuluî suntă pagine de aură în istoria 
Spaniei, ér bogăţiile lui mândria Spaniei în
tregi.. Templele lui splendide, acestea dovedi 
ale credinţei, suntă pline de opere de frunte 
de ale artiştiioră nemuritori. Numai mănăstirea 
Certuosiloră, mal odinioră admirată de lumea 
întregă, îţi stîrnesce milă. Parcă vedjTună 
oină părăsită de cei ce odată îlă preamăriaă. 
Zidulă celă colosală începe a se ruina şi are 
o înfăţişare pustie. 

E dreptă, că uuele provinţe ale Spaniei 
suntă puţină împoporat,e. Aşa Mancha şi 
Castilia. Dar despre acesta parte a Andalu-
siei, despre care e vorbă aici, nu ne putemă 
plânge, că ar avé puţină poporă. Din turnu
rile vilelorù, ce impestriţeză viile Iereţuluî, 
poţi ajunge cu privirea nu mal puţină ca 
douë4ecï de oraşe largi şi împoporate. 

Vorbindă preste totă de locuitorii Iere
ţuluî, pëcatù ai face, dacă nu i-ai lăuda. El 
pradă viţiiloră nu se daă, şi viaţa sgomotosă 
şi desfrînată din învecinatulă Cadix nu vrea 
să o cunoscă. îşi aă însă şi el cusururile 
sale. Iereţulă prin bogăţiile sale ar puté fi 
transformată într'ună oraşă modelă de eleganţă 
nobilă. Dar éta cum stă lucrulă. Respecta
bilele pivniţe de vină cu buţi şi butóe de 
vină suntă adevărate palaţuri. Suntă şi câteva 
zidiri frumóse, lucrate cu maî mnltă fală 
decâtă gustă, şi ună teatru colosală de mare, 
şi fiindcă le da mâna, aă mai făcută şi unele 
înfrumseţărl sub cuvîntă de moderne, nisce 
Btatue, anume lucrate în aură. Zadarnică 
al căuta aici o Alamedă strălucită, ună 
teatru bună, ună impunetoriă edificiu de 
bursă, pe cum găsesci în orăşele, ce se nu-
юезса civilisate. Locuitorii Iereţuluî nu-şî 
bată capulă cu de astea. 

Dóue suntă lucrurile, cari ocupă pe 
aceşti omeni. Şi ca să nu fiţi. curioşi, vi-le 
şi spună îndată. De le-aţi urma şi dvóstre, I 
dragi cetitori! Ele suntă grijea de serviţiulă ' 
divină şi dovedile de iubirea deaprópelul. j 
Póté într'ună colţă de lume să maî fie ună 
oraşă asemenea Iereţuluî, plină de rîvnă în 
aceste dóue lucruri, dar unulă, care să-lă ! 
ţntrecă, n'aşi crede. într'adeveră, cândă vedi Í 
numerósele institute publice şi private, cari j 
işi aă menirea, să îmbuuătăţescă sortea celoră j 
scăpătaţi, poména bogată, ce se împarte pentru j 
sëracï la înmormîntărî, jertfa, ce se pune la '• 
altariulă Domnului, minunatulă spitala, unde 
grijea de bolnavi e împreunată cu abnegaţiune 
mai multu ca omenescă, apoi asilele pentru 
sëracï, zidiri, cari se destingă nu prin arcbi-
tectură esternă, ci prin dragostea umană din 
launtrulă loră, şi cândă cercetezi bisericele loră, 
cari strălucescă de aură şi petri scumpe, nu ţi-aî 
püté stăpâni bucuria înălţătore la ceriă, şi 
ereda că uşoră ţi-aî da răspunsa la întrebarea: 
Nu suntă acestea mal de valóre decâtă în-
frumseţările esterióre, cari caracteriseză atâta 
de fără înţelesă veculă nostru? 

între Iereţă şi învecinatulă Algar se 
Întinde o câmpie cam pustie. La marginea 
unei cărări stă acum de ani o colibă, sub 
umbra căreia se adăpostesce ună bărbată. 
în momentulă de faţă îlă gâsimă chiară 
aurmindă. Pe o raesuţă zacă maî multe 
sticle cu beutură pe sama trecetoriloră oste

niţi şi. setoşi. Bietului omă I-a suecesă cu 
vremea, să-şl ridice patru păreţi solidjt şi s&4 
acopere cu trestie. Spaţulă de adăpostu şi-l'a 
împărţita în dóue chuiuţe. Cea cu intrarea de 
din afară îi servia de vímjetóre, ér ceealaltă 
de dormitoriă. După aceea şî-a adusă şi ne
vasta şi copiii aici, şi de atunci suntă stăpâni 
preste acesta proprietate. în dosulă caseî 
şî-a închisă o curte pătrata, unde se odihniaă 
caprele, a cărora păstoria era fiulă luî, ună 
voinică tineîă, care urca uşoră ca şi caprele 
muntele din apropiare. înaintea casei a sădită 
ună măslină, de care trecëtoriï, cari se abă-
teaă pe la elă, îşi legaă călăriile. Olivulă 
sub grijea bună a stăpânului seă s'a făcută 
ună pomă frumosă şi plină de fructe. Acestea 
şi caşulă de capră eraa cei mai căutaţi articli 
al întregului seă institută de adăpostă. Domnii 
din Iereţă, cândă eşiaă la vînată, nu puteaă 
să nu se abată pe la unchiaşulă Basilio, ca 
să odihnescă în umbra colibei lui, şi plătiaă 
de trei ori şi de cinci ori puţinulă, care lă 
consumaă. 

Pe vremea, cândă se începe istorióra 
nostră, nevasta unchiaşului Basilio a fostă 
murită. Fiulă lui celă mai mare fusese dată 
sub grijea unui unchiu ală lui, unu călugără 
Dominicană. Tinerulă a simţită întru sine 
chemarea de a întră in via Domnului şi fă-
cendu-şi pregătirea cu suecesă s'a sfinţită şi 
a fostă trimisă, să fie preotă la ună regimentă 
spaniolă, eră mal târdiu s'a strămutată în 
America sudica în Lima. Betrânulă Basilio 
trăia singură şi părăsită. Fiulă luî celă mal 
mică abia numai nóptea putea sâ-I ţină de 
urîtă, 4 ш а păscea caprele. Apoî şi acesta 
multă bucurie nu-î făcea. Era de o natură 
închisă, câtă după cum se dice, numai cu 
cleştele puteai scote vorba din gura lui; mai 
cu samă delà mórtea mamei sale s'a făcută 
aşa. Naturele sërace de spirită pu se potă 
desvoltă bine fără Iubirea şi ajutoriulă mamei, 
a acestui ângeră păzitoriă, trimisă de Dumnedeă 
pe pămîntă. O, câtu e de adevërata, că ome-
nimea nu are decâtă dóue idealuri: fecióra 
şi mama. De aceea înduratulă Dumnedeă 
le-a unită, ca femee să fie cea mal cerescă 
şi mai sublimă fiinţă, prin a cărei mijlocire 
elă însu-şî s'a făcută omă. 

II 
Era o dimineţă frumosă de Decembre. 

Dinaintea ângustulul sălaşă era o bancă de 
petră, pe care şedeau unchiaşulă Basilio, acum 
ună moşă îmbătrânită şi slabă, cu eurnetrulă 
seă unchiaşulă Bernardo. Acesta deşi era 
mal betrână de ani, cu naturelulă seă glu-
meţă totuşi'aréta mai tinerii şi mai sprintenă 
decâtă Basilio. Nu departe de el sta întinsă 
pe erbă ună volnică de statură mijlocie, îm
brăcată în costumă de vînătoriă, după cum 
se purta clasa mai inferioră. Faţa lui cu 
trăsături proporţiohate, dar prea palidă, avea 
ceva aspru în sine, şi privirea lui nu chiară 
sinceră trăda, ce e dreptă, isteţime, nu avea 
Insă nimica din veselia, ce caracteriseză aşa 
de plăcută tinerimea. Lângă elă avea puşca 
sa de vînată, o pasere ademenitóre şi 
ună cocoşă de mare într'o colivie cioplită şi 
acoperită cu postavă verde. Jură împrejură 
era tăcere adâncă, ce nu era întreruptă decâtă 
de fluieratulă ascuţită ală vîntuluî, ce se 
perdea în propriulă seă tonă, căci pe acesta 
câmpie nu eraă ar-borl, nici plante, pe cari 
să le facă a se tângui. Numai galiţele, cari 
încunjuraă casa aşa de multainké cu hrana, 
pe cum le arëta rotunda loră guşe, simţiaă 
puterea vîntuluî. Elu nu numai borzăia pe

nele loră fine, dar le mai şi fura şi le ducea 
cu sine. Cocoşulă din timpă în timpă îşi 
ridica cu fală capulă sëu încoronată şi prin 
cucurigulă seă puternică voia parcă să impună 
domnului vîntă celui obraznică. Cotoiulu, 
acesta simbolă ală odihnei ori ală comfortuluî, 
îşi alesese cu multă înţelepciune celă mai adă
postită colţă ală casei, unde îlă desfătaă ra
zele calde ale sórelui. Elu sta aşedată de 
pândă şi mornăia cu eotoiescă viclenie la 
vrăbiile, cari culegeaă fricóse din ce a remasă 
de pe masa galiţelora. Razele blânde de 
sóre, seninulă ceriă şi pacea, ce umplea 
natura, îţi ridicau mintea la Dumnedeă, şi 
parcă ori ce inimă grăia întru sine: Să fie 
totă, ce voesci tu, Domne : că e frumosă viaţa, 
cândă şi începutulă şi sfârşitulă ei suntă aşa, 
pe cum tu le vrei! 

„Ce te mai superi, cumetre?" 4 ' s e 

Bernardo cătră eurnetrulă seă. „Deă, că 
te-ar puté lua cineva dreptă cerşitoriă, aşa 
te totă plângi. Uită-te la mine! Eă cându 
më culcă, îmi aruncă pălăria la o parte şi 
dică: Aici să remâneţl voi neeasurî! Pep-
tariulă de alta şi dică: Aici, lipse şi neajun
suri! Apoi më culcă şi adonna ca ună pa-
triarehă, căci fără de nici ună gândă cine 
să nu dormă în pace? Şi tu, care al totu, 
ce-ţi trebue, nu mal sfârşescî cu jeluirile. 
Lua-te-ar cuculă, să te ducă în spate!" 

„Domne, uşoră mai grăescî tu!" ÎI rë-
spunse acesta. „Nu vedj tu, că casa mea 
stă să se hulue pe mine, aşa e de slabă şi 
de spartă pe la tote cornurile. Apoi pieió-
rele mele bolnave, şi încă dacă nu ar maî 
fi una!" 

„Aşadar ce mai al? Scóte-le pe tote 
afară?" 

„Că më doră ochii şi manile, nu-ţi maî 
spună. Dar nu sciî tu nimica despre recru
tare? Preste doue septëmânï e aseutarea, 
şi Iosifulă meă nu credă să scape!" 

„Bine, dar ăsta-i totă necasulă? Dapoi 
nu sciî tu dicala, că mama din tóté te scote, 
dar din dóue, din cătane şi din morte nu te 
póte. Vedi tu, Ioanulă meă abia a ieşită 
din uniformă, şi Mihailă o va şi îmbrăca. 
Dapoi eă să plângu de asta ? Cătănia e unu 
lucru, preste care trebue să trecemu cu toţii. 
Ori tu nu 4'ci dateraşiloră tei, să-şi plăteseă 
datoriile? Chiară aşa o datorie e şi cătănia. 
Apoi cumetre dragă, fiulă teă stândă totu 
cu caprele s'a selbătăcită cu totulă, numai 
cătănia îlă póte face omă. Eă încă am fostă 
ostaşă şi nu-mi pare reă câtuşi de puţină. 
Acolo m'am făcută bărbată cu cunoscinţe de 
lume şi de viaţă. Yeái bine, am fostă şi 
ordonanţă şi aveam ună draga de ofiţeru, pe 
care nu-lă voia uita, câtă voia trăi. Nici 
astădî nu sciù, ce să dică, care-i era mai 
mare, curajuia ori bunătatea sufletului. îlă 
iubiam ca pe frate-meă şi mi-aşi fi dată viaţa 
pentru ela nu odată, dar de o mie de ori. 
Să nu cre4i, că e plevă, ce-ţi vorbescă ! Vedî 
semnulă acesta de pe frunte? Мі-Га dăruită 
ună franţosă în lupta delà Medellin. Era să 
străpungă pe stăpânulă meă, şi eă m'am pusu 
în calea luî. Franţosulă a plătită cu viaţa 
sgărietura acesta, ce mi-a lăsat'o de amintire. 
Feciorulă teă, nu te supëra, dar aşa e de 
nătângă, de parcă e lapte adunată, şi la 
nalba, dar îl stă reă. Las' că i-se voru 
deschide lui ochii!" 

(Va urma). 
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Economie. 
Bumbacu artificiala. în rubrica „Po

vestire ştiinţifică" a diarului „Timpul" din 
S a c . Nr. 76 cetimă: „Chimiştil isi batü 
capulü, să înlocuéscà tote produsele naturale 
prin produse artificiale, cualificate cu com-
plesanţă „similare". Materiile textile facu 
una din preocupările loru. 

„Aşa, s'a creaiù mătasea artificială din 
nitro-celulosă, şi mëtasa franţozescă, fără ca: 
gândacii de mètase să se pună în grevă. 
Fibrele obţinute suntù intr'adevëru solide şi 
primescü vâpséua şi tipariulă; dar ardu ca 
fuimicotonulă, ceea ce le face de temuţii şi 
cu dreptă cuvîntu. 

„Acum de curendă unu inventatorii nu
mita Mitchell a dată la ivelă bumbacuiu ar
tificialii, care nu este altü ceva decâtă lemnu 
de pină saă de bradă, defibrată într'ună 
chipă ingeniosă, apoi desagregată şi albită 
cu bisulfită de sodă şi chlorură de calce. 
Celulosa pură obţinută este tratată cu chlo
rură de zincă, cu oleù de ricină, cu caseină 
şi cu gelatină, cari ii daă consistenţă. Se 
fabrică astfelă o pastă, care se întinde în 
fire ca macarónele şi se usucă între nisce 
cHindre încăldite cu aburi. Nu mai rëmâne 
decâtă să le ţesi, ca să obţii o stofă de ună 
aspectă destulă de frumosă, şi care presintă 
o óre care soliditate; se calcă, se netedesce, 
se văpsesee şi se tipăresce cu o bunăvoinţă, 
care amintesce pe a bumbacului naturală. 
Mai multă, este economică, avantajă, care de 
sigură va fi apreţiată de persónele, cari caută, 
înainte de tote, să se îmbrace ieftină. 

„Ceea ce se póté dori, dacă fabricaţia, 
pe care o resumarămă, devine industrială, 
este, ca bumbaculă artificială să se vîndă pe 
faţă cu numele acesta şi să nu se substitue, 
sub maree de fabrică inşelătore. bumbacului 
naturală, care posede calităţi diferite şi 
apreţiate. 

„Aşa se întîmplă cu untulă şi cu mar
garina; nu se potă împedeca industriaşii 
speciali de a fabrica margarina, şi omenii 
economi de a o preferi untului. 

„Dacă bumbaculă artificială s'ar présenta 
ca atare, ar avé ună óre care viitoră înaintea 
lui. Cel car! se voră folosi de elu, voru avé 
satisfacţia de a cugeta, că suntă îmbrăcaţi 
cu lemnu : acesta consideratiune note des

chide modei, în materie de stofe, suprindë-
tóre orizonturi, căci nimica nu dovedesce, că 
monopolulă materiei prime îlă va avé numai 
bradulă; celealalte lemne voră avé fără în-
doélà rindulă loră, şi acésta ne réserva plă
cute surprinderi îu textuiă aşa de poetică 
ală anunţuriloră redactate de magazinele de 
noutăţi. S'ar vedé, în aceste anunţuri, figu-
rândă desfaceri de stofe de sălcie-plâugetore, 
pentru vëdtive; temperamentele tîrîe-brîă voră 
preferi cumajurile de lemnu de acaţie; stofa 
de lemnă de ederă va fi caracteristica fide
lităţii; stofa de stejară va denota tăria, şi 
aşa mai în colo." 

Plantaţiuni pe lângă drumuri. Comi-
tatulă Bichişă este celă uintâiă în ţara nostră, 
care obligă fiesce care comună a-şî înfiinţa 
şcolă pentru sădirea de arbori şi a planta 
arbori pe lângă drumuri. Dacă legea se va 
eseeuta conscienţiosă, în decursă de câţiva 
ani întregă comitatulă va fi ca o grădină. 
Arborii pe lâugă drumuri pe lângă aceea, că 
contribue la curăţirea aerulrl, scutescă pe 
călători şi animalele loră de vîntă, de arşiţa 
sórelui şi în anumită mesura şi de pulvere. 
De dorită ar fi, ca esemplulă comitatului 
Bichişă să-lă urmeze tote comitatele. 

Revista comercială a sëptémâneï. 
Dilele căldurose de primăvară aă fostă 

favorabile pentru semëuarea primăverilora. 
în fotă ţara a fostă timpă frumosă, ploile 
s'aă aretată numai sporadice şi aă ţinută 
puţină. 

Tîrgulu de bucate din Budapesta a fostă 
ca şi în sëptëmâna trecută. Cerealele suntă 
cercate şi deci se póté aştepta, ca să li-se 
mai ridice puţină preţuia ; causa este, că şi 
îu piaţele din străinătate situaţiunea comer-
ciulul de bucate s'a îmbunătăţită. Grâu s'a 
vîndută mai multă ca în sëptëmâna prece
dentă urcându-se eirculaţiunea sëptëmânala 
la 150,000 m. m. plătindu-se maja m. cu 
fl. 7.55—7.95. Secară s'a cumpărată puţină 
pentru consumă in oraşă, dară a fostă cer
cată pentru esportă, din care causa i-s'a ri
dicată preţuia çu 5—10 cr. ; s'a vîndută la 
6000 m m .ţa fl. &65—5.80-, după calitate. Orău 
pentru măcinată ^ nutreţă aă Cumpărată puţină 
fabricanţii, dară з'а cercată — mai alesă celă 

românescă — pentru Ingrăşare. S'a vîndutu 
m. ra. cu fl. 5.70—5.75. Ovësu nu a fostă 
multă, căutată încă nu a fostă tare, cu tote 
acestea şi-a conservată preţuia de fl. 7.00—7.50. 
Cucuruzu sosindă puţină în piaţă a fostă viu 
cercată atâta pentru îngrăşare, câtă şi pentru 
fabricele de spirtă, ceea ce a avută de ur* 
mare urcarea preţului ; s'a vîndută m. m. cu 
fl. 5.00—5.05. Seminţele de trifoiă, luţernă, 
măzeriche şi mohora au rëmasu totă la pre* 
ţurile din sëptëmâna precedentă. 

Tîrgulu de rîmători delà Steinbruch 
a fostă liniştită. S'a plătită pentru rîmători 
ungurescl aleşi grei de 320—380 kg. 52 
—52 V 2 cr., bëtrânï mai grei de 300 kg. 
49—50 cr., sêrbesd 44—48 cr., marfă ţerănescă 
47—48 er. la kg. curată. 

Slănină se vinde m. m. eu fl. 50—60., 
eră uusórea cu fl. 54—55. 

Bursa de Budapesta. 
Din 12 Aprilu st. n. 1894. 

Renta de aură ung. 4°/ 0 118.^ 
c < corone r. ung. 95.—' 

lmprumntulfi căiioru ferate ung 123.—< 
Amortisarea detoriel căiioru ferate de Ostu 

ung. (1-ma emisiune) 126.50 
Amortisarea detoriel căiioru ferate de Ostu 

ung. (2-a emisiune) 102.— 
Bonuri rurale ung. . 95.50 

€ urbariale ung —.—• 
Obligaţiunile desp. regaliilorü 100.25 
împrumută cu premiu ung 158.— 
LosurI pentru regularea Tisei 143.55 
Renta de hârtie austriacă 98.50* 

c < argintii austriacă 98.25* 
« c aură austriacă 119.— 

Losuriie austr. din 1860 158.— 
« Vienel 174,— 

Acţiunile bancel austro-ungare 1014.— 
c « de credită ung 419.— 
c c e c austr 353.10 

Obligaţiunile cu câştigă ale băncel ipot. ung. 128.— 
Scrisuri fonciare ale institut, de cred. şi eco

nomii «Albina» 101.50 
Galbeni lmperătescl 5.84 
Napoleon-d'ori 9.92 
Mărci 100 imp. germane 61.20 
Londra 10 Livres şterlingl 125.-« 

Editoră şi redactoră rëspundëtorû : 

Dr. Victoru Szmiflrelski. 
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Cu deosebită stimă cuteză a încunoscinţa pre 
Veneratulu Cleru greco-catolicü, 

că precum şi până acum iau asupra - mi gatirea de 
iconostase, amvóne, altare 

şi alte obiecte de ale instruire! interne a bisericeloru, 
în ce privesce ІПСГиШ Й6 ИбИГІІ Şl dfi 4ß С&ІОГЖ 
resneciivfi dé ШаШОГІШ şi de ЩЦШ Ш ÍCQH6 Saüte. 

,.../ • а й а г е а acelora obiecte în faţa îocuiui,' 
precum şi flfflOTaTea ie iCOneStaSe cu preţurile cele mai ieftine. 

Ou proiecte colorate serresou cu plăcere. 
Iconostasele ridicate de mine în bisericele 

greco-catolice au câstigatu recunóscere deose
bită, si tote më îndreptăţescu la sperarea, că 
Veneratulu Clerû më va împărtăşi ocasional-
minte de preţuita-! încredere. Silinţa mea 
së va îndrepta totu-deauna intr'acolo, cá şi 
de aci înainte se meritu renumele cehi btrau, 
care mi-lam câstigatu pană acum. 

Prin tarifáin de zone disparêndu depărtările, prin acesta 
capacitatea de conenrinţă mi-sa mărită. 

Rogându-më pentru preţuite comande sum 
Oradea-mare, io Ian. 1892 

cu deosebită stimă 

Carolu Müller, 
(6) 9—52 auritorü şi fabric, de recuis, biseric. 

Turnătoria de clopote şi de metale a lui 

( 2) 7 - 2 6 Timisióra-Fabrioa 
se recomandă spre pregătirea clopoteloră noue, precum la 
preturnarea clopoteloră stricate, niai departe spre facerea 

de elopoţiri întregi armonióse, 
pet l ingă garantă pe mai mulţi 
ani, în fiesce care mărime pro-
vëdute cu adjustări de feră bă
tută construite spre a intórce 
clopotele cu uşurinţă în ori ce 
parte, îndată ce suntù bătute 
de o lăture, prin ceea ce suntă 
mântuite de a se strica. 

Cu deosebire recomandă de 
elă inventatele şi de mai multe 
ori premiatele 

Clopote patentate găurite, 
cari aă ună tonă mai intensivă, 

mai limpede, mai plăcută şi cu vibrare mai voluminosă 
decâtă clopotele turnate după sistemulă vechia, efttu UHU 
clopotn patentata de 300 kg. este egala fa tonu cu 
unulu de 400 kg. turnată după sistemulă vechia. 

Mai departe se recomandă spre facerea de scaune 
de fieru bătutu de sine stătătore, spre preadjustarea 
C l o p o t e l o r u betraue CU corone de feră bătută ca şi spre 
turnare de clopote pentru orológe si de tóce din metalu. 
Ciopote în greutate de 300 kg. si mai josă se află tot
deuna în magazinu. 

Pretenrente ilustrate ee trimită gratia şi franco. 

Tipografia Seminariului archidiecesană. 


